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Ben Jonson y Thomas Middleton. Con este propósito el autor recurre además 
a otras no literarias, tales como Anatomy of Abuses in England de Philip 
Stubhes y Descriptlon of England de William Harrison. 

Después de me.ncionar los tipos de justicia, civil, religiosa y consuetudi­
naria, se refiere el autor a los distintos tribunales y cortes, especificando las 
atribuciones y constitución de cada uno, y citando las obras de los susodichos 
dramaturgos. A continuación describe la categoría y funciones de los diversos 
oficiales de justicia, sus vestimentas y rasgos peculiares, las prisiones más im­
portantes de ese tiempo, los crímenes purgados en ellas y las rigurosas pena­
lidades que se aplicaban. 

Más interesante desde un punto de vista literario, es el análisis que 
Johansson hace de las ideas vigentes en la época, acerca de la ley y sus eje­
cutores, según se pueden descubrir en las obras de los autores citados. Estas 
opiniones, no siempre desinteresadas, expresan, mediante la burla y la sátira, 
una crítica a la parcialidad de la justicia y a la venalidad de quienes la imparten. 
Comprobamos así, una vez más, la estrecha relación entre la literatura y su 
contorno social, contexto que es imprescindible conocer para poder apreciar en 
su totalidad el acervo de implicaciones de una obra literaria. La literatura y 
las ciencias histórico-sociales se complementan y· enriquecen mutuamente y la 
tarea del crítico rebasa así lo estrictamente literario. 

Este trabajo de Bertil Johansson resulta un valioso aporte no sólo para el 
investigador de la literatura inglesa isabelina, sino también para todo aquél que 
quiera conocer mejor este aspecto de la compleja realidad de la época. 

NoRA A. DE ALLENDE 

SVEN LINNfR: Do.1toevskií on Realism. Stockholm. (Uppsala), Almqvist & 
Wiksell, (1967). 279 p. 21,5 x 14,5 cm. (Acta Universitatis Stock­
holmiensis. Slavic Studies, 1). 

Dostoevskii on Realism del profesor sueco Sven Linnér es la primera en· 
trega de una segunda serie de publicaciones que el departamento de Estudios 
Eslavos de la Universidad de 'Estocolmo dedica a aspectos de la cultura eslava. 

Dostoiesvski no fue sólo el escritor de las novelas de gran intensidad y 
penetración psicológica que ejercieron una dura'ble influencia en la literatura 
contemporánea, también escribió extensamente sobre otros escritores y artistas y 
acerca del problema general de la relación del arte con la sociedad. Si bien 
estos escritos se ha,n utilizado generalmente para esclarecer sus novelas, no los 
podemos reducir a mero apéndice de ellas. Según el profesor Linnér ellos 
constituyen un amplio cuerpo de critica que trata problemas estéticos que fue­
ron de la mayor importancia para el novelista. La investigación de Linnér se 
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centra en estos puntos de vista críticos y entre ellos en uno en especial: el 
realismo del escritor ruso. 

La mayoda de los escritos estéticos de Dostoievski se encuentran en los 
artículos aparecidos en el periódico que en 1861 publicó con su hermano 
Mikail, Vremia (El tiempo); en el periódico Grazdanin (El ciudadano); en el 
original y perso.nal Diario de un escritor que Dostoievski fue publicando desde 
1873 hasta poco antes de morir y en su cartas, las más importantes escritas du­
rante sus años de exilio. El profesor Linnér maneja todo este material docu­
mental con profundo conocimiento agrupándolo por orden cronológico en tres 
periodos: 1854-1864, 1865-1875, y 1876-1881. El prolijo y extenso rastreo que 
Li,nnér hace en estos escritos le sirve para dos propósitos, encontrarles sentido 
y demostrar que sólo al considerar la totalidad de los escritos podemos juzgar 
cuán consistente fue Dostoievski en su pensamiento estético. 

La columna vertebral de la act:tud crítica de Dostoievski es el realismo. 
Es cierto que tuvo vuelcos hacia ·posiciones idealistas o románticas en sus ar­
gumentos, pero siempre volvió al curso realista con creciente consistencia. Hay 
que remarcar que esto ocurría al mismo tiempo en que Dostoievslci creaba sus 
novelas que e.n opinión de muchos criticos rompían el arte de la narrativa rea­
lista desde adentro. E,n efecto, la clase de especial realismo que profesaba pare­
ce a un mismo tiempo conectarlo y separarlo del realismo contemporáneo eu­
ropeo de las misma rr;anera que se si.ente inadecuado e inevitable a la vez 
llamar a sus novelas realistas. 

Para Dostoievski el escritor tenía una profunda obligación <:on la realidad, 
debía ser testigo de su tiempo y presentar los ideales que debían ser realizados. 
ti estaba fervorosamente interesado en la vida de la Rusia contemporánea don­
de veía eleme,ntos de un gigantesco proceso de cambio. La realidad rusa apa­
recía para Dostoievski como "fantástica", el escritor no necesitaba hacerla más 
dramática de lo que era. Lo fantástico había llegado a ser realidad tangible 
en la Rusia de las últimas décadas del ochocientos. Sin embargo, Dostoievski 
creía en el resurgimiento moral del pueblo ruso y en la misión histórica de su 
país. La misión del escritor era pues, dar con visión clara y sin parcialidad la 
imagen de ese tiempo. 

Es obvio, dice el profesor Lin.nér, que tal programa se acerca mucho a 
la definición de realismo que darla cualquier estudiante: la objetiva represen­
tación de la realidad social contemporánea:. Sin embargo, esta compacta: fórmula 
no hace del todo justicia a la visión de Dostoievski no obstante cubrir una 
gran parte de ella. Para entender su realismo, concluye el profesor Li.nnér, no 

hay que considerar tanto los términos que Dostoievski usa sino la clase de 
real.idad que él tenia en mente. Dostoievski expandió enormemente el campo 
del arte realista, incluyendo en él lo fantástico, todas las profundidades .del 
alma humana y, también, el ideal moral tal como aparecia en los caracteres 
individuales y nacionales. Por consiguiente, aunque las conclusiones de Dos­
toievslci difieren radk:almente de la de otros escritores realh¡tas, comparte con 
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ellos su premisa básica: el escritor debe ser fiel a lo esencial de la vida 
contemporánea. 

Para el lector que quiera profundizar en el arte de Dostoievski, no puede 
pasar inadvertido el libro del profesor Sven Linnér que presenta la personal e 
interesante concepción del gran escritor ruso sobre un tema muchas veces de­
batido entre los estudiosos de la literatura: el realismo. 

MARÍA Cro'STINA GIMÉNEZ MATHUS 

Lrrn:RAE Hispanae et Lusítaraae, hrsg. von Hans ·Flasche. München, Max 
Hueber, (1968). 511 p. 2 diagr. 25 x 16 cm. (Festschrift zum 
fünfzigjilhrigen Bestehen des Ibero-Amerikanischen Forschungsinstituts der 
Universitilt Hamburg). 

Con motivo de su cincuentenario, el I,nstituto Ibero-Americano de Inves­
tigaciones Científicas de la Universidad de Hamburgo (1917-1967) ha pu­
blicado este Homenaje, donde treinta y un especialistas de Europa y América 
exponen los resultados de sus últimos trabajos en la investigación ibero-románica 
e ibero-americana. Los temas tratados, consecuentemente, responden a una 
gran variedad de campos de interés y el tomo es una buena muestra del estado 
actual de la investigación. 

En estos momentos, preocupa particularmente al Instituto Ibero-Americano 
la edición crítica y comentada de las obras de Calderón y, en el campo lusitano­
brasileño, la obra de António Vieira, esto último en estrecha colaboración con 
la Sociedad Científica Goerres de Lisboa. Por eso el Dr. Hans Flasche, Di­
rector del Instituto, agradece en el Prólogo como especial fineza el que tres 
de las contribuciones -A. A. Parker ( The Role of the "Graciosos" in El Mágico 
Prodigioso), R. D. F. Pring-Mill (•Los calderonistas de habla inglesa y La vida 
es sueño: Métodos del análisis temático-estructural), Edward M. Wilson (La 
poesía dramática de Don Pedro Calderón de la Barca)- estén dedicadas a 
Calderón, uno de los proyectos especiales de investigación del Instituto. 

Para señalar apenas algo de su contenido nos detendremos en algu,nos tra­
bajos de .Jetras iberoamericanas. Partamos del "Análise de una poema 'insignifi­
cante', de Antonio Soares Amora, para quien no se puede hablar de poes!a 
brasileña moderna o de Carlos Drumond de Andrade sin hablar de su más 
intrigante y discutido poemita: No meio do caminho. Tras una breve introduc­
ción sobre el debate abierto respecto del poema aparecido por primera vez en 
1928, en una de las publicaciones del Modernismo brasileño y después de las 
definiciones y justificaciones de sus procedimientos, podemos leer el análisis 
prometido. De tipo estructural, el a.nálisis es completo -la brevedad del poemita: 
diez versos divididos en dos estrofas, una de cuatro, otra de seis, lo permite­
y culrnin¡¡, en 1,1na representación de los esquemas lógico y rítmico del texto, 
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